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POSAR EN CONEIXEMENT 

 

En català, la construcció posar en coneixement com a equivalent de fer conèixer és 

correcta. Tanmateix, cal tenir en compte altres formes equivalents, com ara 

comunicar, informar o fer saber. 

~ c) Posar en coneixement dels ajuntaments, de manera 

immediata, quina serà l’aportació de la Generalitat per a aquest 

curs derivada dels acords i convenis signats que afectin l’exercici 

de competències municipals, i comunicar als ajuntaments, abans 

que acabi aquest curs, l’aportació prevista per al proper curs. 

 c) Comunicar als ajuntaments, de manera immediata, quina serà 

l’aportació de la Generalitat per a aquest curs derivada dels acords i 

convenis signats que afectin l’exercici de competències municipals, i 

fer-los saber, abans que acabi aquest curs, l’aportació prevista per al 

proper curs. 

 

Pel que fa a la locució posar en coneixença, s'aplica generalment només a 

persones, en el sentit de 'posar en relació una persona amb una altra': 

 El cap de recursos humans va posar en coneixença els dos aspirants 

abans de les entrevistes. 

 

 


